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CURSUS VERTALEN NEDERLANDS-SPAANS EN SPAANS-
NEDERLANDS         17-28 mei en/of 14-25 juni 2010 
 
Praktische cursus vertalen van algemene teksten voor studenten vertaler-tolk 
of voor wie een B2-C1 niveau haalt voor Nederlands of Spaans als vreemde 
taal. 
20 lesuren: 10 uren Nederlands-Spaans en 10 uren Spaans-Nederlands. 
Prijs: 255 € (alle materiaal, inschrijving en getuigschrift inbegrepen) 
 
Docenten: Cora de Rijke, beëdigd vertaalster Spaans en Portugees, docente 
aan de Hogeschool West-Nederland in Den Haag en free lance vertaalster. 
        Helena Staels, beëdigd vertaalster Spaans, free lance vertaalster en 
hoofd van I.T.S. 
 
 
 
Literair vertalen Nederlands-Spaans en Spaans-Nederlands. 
Wat is literair vertalen? Hoe kunnen we literair vertaler worden? 
Praktische oefeningen (fictie, non-fictie, kinderliteratuur). 
 
Twee namiddagen (datum en tijd later te bepalen) van 17 tot 28 mei of van 14 
tot 25 juni. 
Prijs: 60 € 
         50 € in combinatie met de praktische cursus algemene vertaling. 
 
Docente: Goedele De Sterck, beëdigd en literair vertaalster Spaans, doctor in 
de Spaanse Filologie, free lance vertaalster sinds 1997 
 
 
Wanneer? 
 
Van 17 tot 28 mei en/of van 14 tot 25 juni. 
 
 
Waar? 
 
In Salamanca, I.T.S. – Calle San Vicente Ferrer, 7 – bajo 4 
 
 
 
Voor meer informatie kunt u terecht bij I.T.S., Helena Staels: 
its@itsalamanca.com tel nr. 923 264 657  
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